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1-INTRODUCIÓN 

 

O proxecto lingüístico ampárase nos obxectivos que marca 
a lexislación vixente. Elabórase para catro anos formando parte 
do proxecto educativo do noso centro. Redactado por una 
comisión de profesorado, designada polo Equipo Directivo,  oída 
a Comisión de Coordinación Pedagóxica. Na composición da 
mesma tivo especial relevancia o Equipo de Dinamización 
Lingüística. 

Tomouse como referencia para a elaboración do PLC o 
Decreto 79/2010,do 20 de maio, para o plurilingüismo no ensino 
non universitario de Galicia, publicado o 25 de maio de 2010 no 
DOGA para a súa aplicación en todos os centros docentes. 

Este decreto baséase no marco lingüístico establecido pola 
Constitución Española de 1978 e polo Estatuto de Autonomía de 
Galicia de 1981. Ademais desenvolve a Lei 3/1983, do 15 de xuño 
de Normalización lingüística, no relativo ao uso do galego no 
ensino nos niveis non universitarios, a Lei Orgánica 2/2006, do 3 
de maio, de educación e a Lei Orgánica 8/2013, de 9 de decembro,  
para a mellora da calidade educativa. 

Trátase de fomentar as dúas linguas oficiais de Galicia para 
que acaden a competencia lingüística. 

A Lei 3/1983,do 15 de xuño, garante a igualdade do galego 
e do castelán como linguas oficiais de Galicia. 

O artigo 14 desta lei indica que ao remate do ensino 
obrigatorio se garantirá a igualdade de competencia lingüística 
nos dous idiomas oficiais. 

En canto ao Decreto 79/2010 do 20 de maio para o 
plurilingüismo, no seu artigo 5º para a Educación Infantil, indica 
que o profesorado usará na aula a lingua materna predominante 
entre o alumnado, debendo ter en conta a lingua do contorno e 



procurará que o alumnado adquira de forma oral e escrita,o 
coñecemento doutra lingua oficial de Galicia. (No nóso centro a 
lingua predominante é o galego, determinado polo centro de 
acordo a unha enquisa efectuada aos pais/nais, titores legais do 
alumnado). Asemade, atenderase de xeito individualizado, tendo 
en conta a súa lingua materna. 

No seu artigo 6º para a educación Primaria, garantirase a 
adquisición da competencia lingüística propia da etapa e do nivel 
nas dúas linguas oficiais. 

Consideramos necesario facilitarlle ao alumnado unha 
oferta educativa que o axude a percibir a utilidade da lingua e 
que o capacite para o seu correcto e eficaz uso, erradicando 
especialmente o seu emprego sexista en todos os ámbitos e 
respectando, así mesmo, a situación sociolingüística en que se 
enmarca o centro. 

Ademais, a realidade social europea en que vivimos, nun 
contexto de globalización e de mobilidade laboral, sitúanos nun 
espazo de plurilingüismo. Esta nova realidade esixe un marco 
educativo que atenda esta necesidade social posibilitando a 
capacitación efectiva do alumnado nas dúas linguas oficiais e 
nunha ou varias linguas estranxeiras, como establece a Lei 
Orgánica 2/2006 do 3 de maio e a e a Lei Orgánica 8/2013, de 9 
de decembro,  para a mellora da calidade educativa. 

 

 

2-ANÁLISE SOCIOLINGÜÍSTICA 

 

O CEIP Barrié de la Maza de Santa Comba está situado no 
casco urbán da localidade, recibe ao alumnado da vila e de 
aldeas do Concello. 



Un total de 380 alumnos veñen ao noso centro este curso. 
A meirande parte do noso alumnado ten o galego como lingua 
materna, e os que teñen como lingua materna o castelán 
proceden da mesma vila, ou son fillos de estranxeiros. 

O noso alumnado aínda estando en contacto co castelán, é 
certo que as familias educan aos nenos e nenas maioritariamente 
en galego. 

Contamos con alumnado procedente, de Hispanoamérica, 
pero maioritariamente brasileiros co que o achego ao galego é 
maior. 

Durante longos anos estase a levar a cabo un traballo de 
normalización no noso centro a través do Equipo de Dinamización 
da Lingua Galega, e os anteriores ENL, EDN e EDL. Con esta 
tradición no centro transmitiu a todo o centro e cada un dos 
sectores da comunidade escolar que a nosa lingua ten usos que 
podemos e debemos empregar en ámbitos da escola, a nivel oral, 
e a nivel da lingua escrita. 

Tamén se abordou a recuperación de tradicións, o 
achegamento á cultura tradicional galega e a dignificación da 
mesma dándolle entrada no colexio a celebracións como o 
Entroido, o Magosto, xogos tradicionais, a música e a danza e 
ultimamente tamén ao Samaín, considerando que é preciso 
enmarcar unha lingua no seu entorno cultural. 

Preténdese lograr xunto coa dinamización lingüística 
asociada ao efecto e ao sentimento de pertenza propia xunto coa 
dinamización lingüística asociada ao afecto e ao sentimento de 
pertenza propia xunto coa revalorización do noso contorno, do 
estudo, análise e coñecemento que nos dará o valor real de todo 
aquilo que por habitual e próximo non valoramos 
adecuadamente. 

 



3-MEDIDAS ADOPTADAS PARA O 
DESENVOLVEMENTO DO PLC 

 

En Educación Infantil 

(Artigo 5 do Decreto 79/2010,do 20 de maio, para o 
plurilingüismo no ensino non universitario de Galicia) 

1. Na etapa de educación Infantil, o profesorado usará na 
aula a lingua materna predominante entre o alumnado, ben que 
deberá ter en conta a lingua do contorno e procurará que o 
alumno adquira, de forma oral e escrita, o coñecemento da outra 
lingua oficial de Galicia dentro dos límites da etapa ou do ciclo. 

2. A lingua materna predominante do alumnado será 
determinada polo centro de acordo cunha pregunta que se 
efectuará aos país, nais, titores legais ao inicio da etapa. 

3. Atenderase de xeito individualizado ao alumnado tendo 
en conta a súa lingua materna. 

A lingua estranxeira inglés, ofrécese ao alumnado de EI en 
dúas sesións, cun total de 1 hora semanal desde os 3 anos. 

En Educación Primaria 

(Artigo 6 do Decreto 79/2010,do 20 de maio, para o 
plurilingüismo no ensino non universitario de Galicia). 

1. Garantirase a adquisición da competencia lingüística 
propia da etapa e do nivel nas dúas linguas oficiais de Galicia. 

2. As materias de lingua impartiranse no idioma de 
referencia. 

3. Impartiranse en galego a materia de Coñecemento do 
medio (no noso centro, en 6º curso, 2 horas impartiranse en inglés 
pola aprobación das sección bilingües, polo Consello Escolar e a 



Consellería), e Ciencias Sociais e Ciencias da Natureza, segundo 
corresponda ao nivel. 

4.  A materia de matemáticas impartirase en castelán. 

 

Distribución horaria do resto das materias 

En 1º e 3 º nivel: 

En galego: Música e Relixión ou Valores Sociais e Cívicos. 

En castelán: Plástica e Educación Física. 

En  2º e 4º nivel: 

En galego: Música e Relixión ou Atención Educativa. 

En castelán: Plástica e Educación Física. 

En 5º nivel: 

En galego: Relixión ou Valores Sociais e Cívicos, Música e           
Plástica. 

En castelán: Educación Física . 

En 6º nivel: 

En galego: Relixión ou Atención Educativa, Educación para 
a Cidadanía e Música. 

En castelán: Educación Física e Plástica. 

 

4- MEDIDAS DE APOIO E REFORZO PARA UN 
CORRECTO USO LINGÜÍSTICO EDUCATIVO 
FOMENTANDO O PLURILINGÜISMO 

 



-Os alumnos que o precisen recibirán as oportunas medidas 
de apoio e reforzo para un correcto uso lingüístico escolar e 
educativo, co fin de alcanzar o obxectivo xeral establecido na Lei 
de Normalización lingüística, na LOE e na LOMCE, no que afecta 
ao fomento do plurilingüismo. 

-Traballaremos na mellora da competencia comunicativa en 
castelán e en galego, facendo fincapé na comprensión. 

-Fomentarase o uso oral e escrito das diferentes linguas que 
se impartan no centro. 

-Intentarase equiparar o material bibliográfico, fonográfico, 
multimedia, nas diferentes linguas: galego, castelán e inglés. 

-Poñerase a disposición do profesorado o material 
inventariado. 

-Proporcionaráselles aos membros da comunidade 
educativa información sobre as actividades, actos e institucións 
culturais relacionadas co seu contorno lingüístico e 
animaráselles a participar nelas. 

-Traballaranse distintos aspectos da cultura tradicional, 
achegando a nosa cultura á xente que se incorpora á nosa 
comunidade educativa, a través dunha serie de accións 
encamiñadas a súa integración. 

-Participarase en actividades complementarias que xurdan 
durante o curso en prol das dúas linguas oficiais, así como na 
lingua estranxeira, inglés. 

-Implicaranse as distintas asociacións e/ou os servizos 
sociais no logro dos nosos obxectivos tentando buscar unha 
colaboración e unha corresponsabilidade na consecución dos 
nosos obxectivos. 

-Reforzarase a lecto-escritura nas diversas linguas . 



-Dedicaranse 20 minutos na sesión da tarde “ Á HORA DE 
LER”, na que o alumnado, dirixido ou libremente, practicará a 
lectura, nas linguas que se consideren oportunas. 

-Dende a biblioteca dinamizaranse actividades para a 
lectura. Apertura da mesma no recreo e tamén ao mediodía 
(sempre que haxa profesorado voluntario), mochila viaxeira. 

-Participación no Programa de Inmersión Lingüística en 
inglés. 

-Continuidade das sección bilingües este curso en 6º de 
Educación Primaria. 

-Aceptar e valorar adecuadamente o noso entorno, as 
características da nosa zona, e lograr un mellor coñecemento de 
nós mesmos a través das distintas manifestacións artísticas, 
verbais e culturais propias. 

-Establecer unha coordinación entre todos os equipos, e 
sectores do centro para aproveitar mellor todos os recursos. 

-Empregarase a lingua galega nas comunicacións, na 
documentación administrativa e noutros documentos. 

-Emprego da lingua galega nas comunicación escritas coas 
familias e con outras institucións. 

 

 

4- CRITERIOS PARA DETERMINAR A LINGUA 
PREDOMINANTE NO CONTORNO: 

 

A observación directa en: 

-Reunións coas nais e país do noso alumnado. 



-Utilización da lingua oral entre o alumnado na aula e no 
patio. 

-Emprego da lingua escrita dirixida de pais a profesores. 

A observación indirecta: 

-Enquisas ao alumnado e  coas familias que permitan 
coñecer que idioma utilizan a cotío en diferentes contextos. 

Aplicada a consulta ás familias na Educación Infantil 
podemos constatar que a lingua materna é o galego na maioría 
do alumnado. 

Tamén nas conversas en titoría das nais e pais obsérvase 
que a lingua empregada maioritariamente é o galego. 

 

5-MEDIDAS ADOPTADAS PARA O ALUMNADO 
INMIGRANTE: 

Na actualidade no noso centro temos alumnado inmigrante 
procedente doutros países ou doutras comunidades. Coñecen o 
galego ou o castelán maioritariamente. 

Ao carecer o centro dun programa específico de inmersión 
lingüística, o alumnado inmigrante intégrase nas aulas 
correspondentes, á espera de ser avaliado o seu grao de 
coñecemento dalgunha das linguas oficiais. 

Avaliación pola comisión de coordinación pedagóxica de 
solicitar profesores para apoio lingüístico. 

Determinación polo departamento de orientación, da 
necesidade de recibir unha atención específica, ou no seu caso 
unha adaptación da programación para o logro paulatino das 
competencias lingüísticas nas linguas oficiais. 

Apoio individualizado na aula do titor ou titora, utilizando no 
inicio da súa escolarización preferentemente unha das linguas 



cooficiais onde se sinta con máis soltura o alumno/a e 
progresivamente introducilo no uso das demais linguas do 
currículo. 

Fomentar a súa integración e interacción co grupo-clase. 

 

COMPETENCIAS DO EQUIPO DE DINAMIZACIÓN 
LINGÜÍSTICA 

 

-Presentar, a través do claustro, propostas ao equipo 
directivo para a fixación dos obxectivos de dinamización 
lingüística que se incluirán  no proxecto educativo do centro. 

-Propoñer á Comisión de Coordinación Pedagóxica, para a 
inclusión no proxecto curricular, o plan xeral para o uso do 
idioma, así como o plan específico para o fomento do galego. 

Obxectivos xerais 

-Fomentar o uso das linguas propias de Galicia, tanto a nivel 
oral como a nivel escrito, de transmisión e do coñecemento da 
súa cultura entre os distintos membros da comunidade 
educativa. 

-Conseguir romper a idea de que o idioma galego e a cultura 
galega están irremediablemente unidas ao pasado e ao mundo 
rural. 

-Proporcionar aos membros da comunidade educativa 
información sobre actividades, actos e institucións culturais 
relacionadas coa realidade lingüística e participación nas 
mesmas. 

-Informar ao profesorado de todas as actividades de 
formación que se oferten para mellorar as súas competencias 
lingüísticas. 



-Implicar a toda a comunidade educativa na normalización 
do galego. 

-Procurar a comunicación oral e escrita en galego cos 
interlocutores da nosa comunidade autónoma. 

-Colaborar coas diferentes coordinacións e equipos do 
centro. 

Todos estes obxectivos veñen contemplados e 
especificados no plan de fomento do uso do galego que se 
elabora anualmente. Asemade veñen desenvolvidas as 
actividades concretas para cada curso. 

 

 

 

 


